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The system integration approach of education in the methodical system of preparation of the future
Ukrainian language teacher is described in the article on the basis of the usage of theoretical,
observational historical and logical methods. The article explains the concepts of “approach” and
“approach to language learning”. The author defines “approach” as an integrative system
architectonics of linguistic theory, linguistics, practical skills and foundations of the scientific activity
based on principles, methods, techniques, tools and forms of learning, according to the specific
educational goals of linguistic formation competencies of the future Ukrainian language teachers. The
terms “approach” and “aspect” of learning are analyzed in this paper, and their identity, which is
based on the analysis of scientific sources, is established. The classifications of approaches to teaching
in pedagogy and linguistics are reviewed. Competent, cognitive-communicative, communicative-active,
text-centric, functional-stylistic approaches are defined as the main ones in the study. The expediency of
using a system integration approach to the formation of a linguistic competence of the future Ukrainian
language teachers (the components of which are phonetic, lexicological, grammatical, spelling, stylistic
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subcompetences), based on the study of linguistic courses in their harmonized, subordinate and
complementary system, with an emphasis on the study of the information volume of the disciplines,
where each linguistic phenomenon is considered holistically and in a clear hierarchy, is justified. The
lexicographic analysis of the definitions “system” and “integrative” as the initial concepts of a system
integration approach has been carried out. The system of linguistic disciplines, including ten courses
(Ukrainian language practicum, Modern Ukrainian literary language, Introduction to linguistics,
Ukrainian dialectology, Language culture, Ancient Slavic language, History of the Ukrainian language,
Historical grammar of the Ukrainian language, Ukrainian language stylistics, General linguistics,
Linguistic analysis of the text), constituting subsystems, which, interacting clearly, represent linguistic
science, the complexity of its structure, multidimensionality aspects, is given. The scheme of a system-
integration approach that demonstrates the integrity and consistency of mastering linguistic disciplines
is proposed. The opportunities to integrate on linguistic theme that will promote the versatile
assimilation with the prospect of study acts school are described.

Keywords: approach, aspect, approach to language learning, linguistic competence, integrated
learning, system-integration approach, linguistic disciplines, information volume of the discipline.

OcCHOBHMM 3aBJaHHS Cy4acHOI BHILOT IIKOJIU € TIOCTYII 10 OTPUMaHHS €BPONEHCHKOTO
piBHSL OCBITH, JOCSATTH SIKOTO MaiOyTHI Y4WTeNi YKpaiHCBKOI MOBH MOXYTh IUISIXOM
MiJBUIICHHS PIBHS 3aCBOEHHS JUCIUILIIH MOBO3HABYOTO [IUKITY ¥ MOJANBIIOTO 3aCTOCYBaHHS
OTPUMAaHUX 3HAaHb i/ Yac MPaKTUYHOI MiATOTOBKM. HaraapbHMM mocTtae mUTaHHS PO3pOOKU
e(eKTUBHUX IHHOBAIIMHUX IMAXOMIB JO 3aCBOEHHS MOBHM Ta BHOKPECIICHHS IIUIAXIB
YIPOBAIKEHHS iX Y HaBuanpHUi npouec 3BO.

[IpoGnemMu BOpPOBaPKEHHS MiAXOAIB 10 HAaBUAaHHS MOBU MOPYIIEHO B Mpalsx
cydacaux JniHrBoguaaktiB (3. bakym, H.Tomy6, O.Topomkinoi, T.lonyenko, B. Jlopos,
C. Kapamana, O. Komycs, A. Hikitrinoi, C.Owmenbuyka, M. [lentumok, O. CemeHor,
T. CUMOHEHKO Ta iH.), fIKi BCEOIYHO PO3IJLAAIOTH IIE SBUIIE, JOBOJISYM, IO BPaxXyBaHHS
MiXOMAIB 10 HaBYAaHHS MOBH cIipusie (OPMYBaHHIO 0COOUCTOCTI (haxiBIIsl, IKHH YCBIIOMITIOE
3HaueHHs oOpaHoi mpodecii, 37aTHUI 3ManioBaTH BJIACHI MEPCIEKTHUBU PO3BUTKY I
camopeanisailii, CTaTH JIHrBOKOMIIETeHTHUM. Ha Hamry aymKy, mpeporaTUBHUM HarpsiMOM Y
BUPIIICHH] MUTaHHSA BHOOpPY M YNpPOBAJKEHHS MIJXOJIB /10 HAaBYaHHA MOBU € METOJAMYHE
oOIpyHTyBaHHS  cnenudiuHuX, sKi  3a0e3meuyBaTUMYTh  e(peKTHBHE  (OpMYyBaHHS
JHTBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCT1 MallOyTHIX YUHUTENIB YKpaiHChKOI MOBHU. Y CTaTTi CTaBUMO 3a
METY PO3KPUTH TEOPETUYHI OCHOBU CHCTEMHO-IHTETrpaliiHOro MiJIXOAY A0 MiArOTOBKU
CTYJICHTIB.

Vnepme B mneparoriuni Haymi I'. CeneBko, OBOJSYM KOMIUIEKCHICTh TOHSTTS
«MiIX1a», BU3HAYA€ HWOTO SK METOJOJOTIYHY OPIEHTAII0 BYUTENS, IO CHPSMOBYE IO
BUKOPHCTAHHSA TMEBHOI CYKYIHOCTI i1e#l, MOHSATh 1 CMOCOOIB MEAaroridyHoi AisUIbHOCTI,
y3a€MOIIOB’s13aHUX MiXk co00t0 [15, c. 48]. YueHuit BUOKpEeMITFOE B HbOMY OCHOBHI MOHSTTS;
MPUHIIMIIN; MeTO U Ta npuiiomu [15, c. 48]. V cyuacHiit ninrsoaugaktuni H. I'omy0 3’scoBye,
0 MiAX1J — CBITOIVIAJHA KaTeropis, sika «B1loOpaxkae colliajibHI HACTaHOBU CYO’ €KTIB
HABYAaHHs SIK HOCIiB CYCHUIBHOI CBIJOMOCTI; SK TJoOalbHAa M CHCTEMHa oOprasizaiis i
caMooprasizailisi OCBITHbOTO TMPOIIECY; SIK CTpaTeTisl HaBYaHHS, IO MOEAHYE B COO01 METOH,
dopmu, npuitomn HaBuaHHs» [5, c. 2]. Takoi x aymku potpumyetbes i C. OMenbuyK, SKUA
yBaXkae, MO MAXIT — «METOOJIOTIYHA KaTeTropis JIHTBOAUIAKTHKY, IO MMO3HAYA€E CKIIATHE
GaraToBUMIpHE SBHUIIIE, CTPYKTYPHHUMHU €JIEMEHTaMH SKOTO € MPUHIUIN, TEXHOJOT11, METO/IH,
npuifomu, 3acobu Ta ¢GopMHM HaBYaHHA 1 SKOMY BJAacTUBI KOHLENTYaJbHICTH,
IpOIeCyalbHICTh, CHCTEMHICTh, KEPOBaHICTh Ta JieBicThy» [11, ¢. 36].

Y6avyaemo 3a J0OIUIBHE 3BEPHYTU yBary W Ha MOHATTS «aCHEKT» SIK «KyT 30pYy, i
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SKMM PO3MIISIAI0THCS [IPEAMETH, IBUINA, MOHATT [3, ¢. 26]. 1. Kyuepenko BBakae, 110 TEBHI
BIIMIHHOCTI B TIyMa4yeHHI IUX JIeQiHIIIN €: acneKT — 1e «3arajbHa CyCIJIbHA Opi€HTAallisd,
HarpsiM peaiizailii HaBUaHHS YKpaiHChKOI MOBM», a MIJXiJ — 1€ «KOHKPETHa CTpaTeridyHa
cHCTEeMa, TEOPETUKO-METOIOJIOTIYHI Coco0u, NUIAXM 1 TEXHOJIOTrii peaii3alii HaBYaJIbHOTO
poIecy 3 METOK BHUBYEHHs pigHoi MoBu» [7, c.38]. Ilomingemo IyMKH HayKOBIIIB
(JI. Mamuyp, C.Omenpuyk, M. IleHTmiok Ta iH.) W BU3HAYAEMO TMOHSTTS «aCMEKT» 1
«miaxig» Sk ToToxHi. 3okpema, M. IleHTUITIOK 3°5ICOBY€E, IO aCMEKT — «IIOTJISM, 3 SIKOTO
CIpHUiiMaeThCsl 200 OIIHIOETHCS T€ YW 1HIIE SBUIIE, MPEAMET, MOis; MepCIeKTHUBa, y SKii
BOHH MOXYTh moctaBatu» [16, c.20]. JI. Mamuyp 3ayBaxKye, IO 1€ — «IEPCHCKTHBHHI
HOTJIA]] 13 MEBHOIO HABUAIBHO-BHUXOBHOIO METOIO, SIKA PEA3yeThCs 1 CIHMPAETHCS B MEPIILY
Yyepry Ha NPHUHIMIN TEPCIEKTHBHOCTI Ta HactymHocTi» [8, c.117]. ¥V Mexkax Hamoro
JOCIIJIKCHHSI BU3HAYAEMO RIOXi0 00 HABYAHHA «SK IHTETPATHBHO-CUCTEMHY apXiTEKTOHIKY
JIHTBICTHYHOI Teopii, JIHTBOAUIAKTUKH, 3A00YTTS MPAKTUYHUX HABUYOK i OCHOB HAYKOBOI
JISUTBHOCTI, 10 0a3YI0ThCSI HAa MPUHLIMIIAX, METO/IaX, MPHifoMax, 3acobax i (hopmax HaBYaHHS
BIJIMOBIAHO O KOHKPETHUX OCBITHIX wLiNiell (OpMyBaHHS JIHTBICTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX YUUTEIIB YKpaiHChKoi MOBUY [14, c. 184].

CydacHa meparorika TmpeAcTaBieHa pO3JOTUMH Kilacu]iKalissMd MiAXOAIB 110
HaBYaHHS. 30KpeMa, IHIMBiAyalbHUI, OCOOMCTICHMH 1 cucTteMHMi migxoau anamizye C.
lonuyapenko [6]. IlpeaMeToM MOCHIKCHHS CydaCHHMX MIiJAPYYHHUKIB 13 MENAroriku i
MICUXOJIOTIT CTamu OCOOWCTICHWH, IisSUIbHICHHA, CHUCTEMHHW, TYMAaHICTHYHUH, PECypCHHMH,
CHHEPIeTHYHHUM, TICUXOJIOTIYHUHN, aKCIOJIOT1YHMMA, KOMIIETEHTHICHMM Ta IHINI MiAXOIH [0
HapuanHs [1; 15; 17]. V JniHrBOAMAAKTHUII CIMpaeMocs Ha Kiacu(ikailito, MPEe3eHTOBaHY B
niapy4HuKy «MeTo/IMKa HaBUaHHS YKpaiHChKOi MOBH B CEpEHIX OCBITHIX 3aKJIaax», aBTOPH
SKOTO BHOKPEMIIFOIOTH  TPAIUIidHI  (JIHTBICTUYHHUN, TIAATOTIYHUMA, TICUXOJIOTIYHHMA,
MOpalbHHM, eCTeTMYHW) W  I1HHOBalilHI  (HApOJO3HABYMI,  ETHOIMEIAroriuHuM,
KyJIbTYPOJIOTTYHHIA, TisUTbHICHO-OpieHTOBaHuil Ta iH.) [9, ¢. 23—27]. ¥ «ClI0BHUKY-/TOBITHUKY
3 YKpaiHChKOI JIHTBOAMJAKTHKM» 3°5ICOBAHO HEOOXIJHICTh BpaxyBaHHS isJIbHICHOTO,
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOTO, KOMIIETCHTHICHOTO, KOMYHIKaTUBHO-A1SUTbHICHOTO,
0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO, PYHKIIIITHOTO, QYHKIIHHO-CTUIIICTUYHOTO migxoaiB [16] mix yac
HaBYaHHS MOBHU. AHaJi3 HAyKOBOI JIITEpaTypH, MPOBEICHI MOCHII)KEHHS, BIACHUN IOCBIJ
pobotu y 3BO mae mijctaBu BHOKPEMHTH Ti iHHOBAIiiHI MIAXOAMU 0 HAaBYaHHS MOBH, SKi
e(peKkTUBHO O (QopMyBau JIHIBICTUYHY KOMIETEHTHICTb MAaWOyTHIX YYUTENIB YKpPaiHChKOI
MOBHM, a caMmMe: KOMIICTEHTHICHHM, KOTHITUBHO-KOMYHIKQTUBHMH, KOMYHIKaTHBHO-
JUSUTBHICHUM, TEKCTOLEHTPUYHUM, (YHKUIHHO-CTWIICTUUHUN. OTXe, CydacHI MIAXOAU M0
HaBYaHHS MOBHU — II€ MIEPEOCMUCIICHHS MPOoLeCcy 3100yTTs 3HaHb, (POPMYBAHHS JIHIBICTUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI cy4acHOro BUNYycKHHMKa 3BO, 3aCBO€HHSI TEOPETHUYHUX OCHOB HAayKH IpO
MOBY ¥ ymine 3acTocyBaHHs iX y NpPaKTUYHIM IUIOMIMHI, 1€ CTYAEHT — CYO €KT OCBITHBOI
ISTILHOCTI.

OxpiM OXapakTepU30BAaHUX MIJIXOAIB 1O HaBUYAHHS MOBH, BHOKPEMIIIOEMO TaKOX
cucmemuo-inmezpayiinuti, B OCHOBI $IKOTO — BHMBUYEHHS MOBO3HAaBUMX KypCiB Yy iX
y3a€MO3J1aro/PKEHIHN, y3a€MOMIIANOPSAIKOBaHIN 1 B3a€MO/IONIOBHIOBAaHIM CHCTEMI 3 ONOPOIO Ha
3aCBOECHHS  1H(OpMAIIHHOTO OO0CATY JWCHMIUTIH, J€ KOXHE JIHTBICTUYHE SBHIIEC
PO3IIISAAEThCS LUTICHO | Yy WiTKii iepapxii [14, c. 201-202]. ITixxin 103BoJsi€ pO3TISIHYTH U
MpoaHaNi3yBaTl MOBHE SBUIE, CHOPUSIOUM (HOPMYBaHHIO (DOHETHYHOI, JIEKCHKOJIOTIYHOI,
rpaMaTU4yHOi, MPABOMKMCHOI Ta CTUIICTUYHOI CyOKOMIIETEHTHOCTEH SIK OKPEMMX CKJIaJHUKIB
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JIHTBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI, TaK 1 OpraHi3allio ¥ MoeaHaHHs iX Y €IMHE IS, 3 ICyBaTH
ocobnuBOCTI  B3aeMonii #  y3a€MOBIUIMBY MOBHHMX Ta  MOBJICHHEBHX  IUIOUIMH
CyOKOMIIETEHTHOCTEH. 3a3HayMMO, IO MOBHUH KOMIIOHEHT — II€ JIIHIBICTUYHI OCHOBHU
¢doneTHKH, IeKCUKOoIorii 1 (ppazeonorii, rpamatuku, opdorpadii i MyHKTYyalii, CTUIICTUKY, a
MOBJICHHEBO-KOMYHIKaTUBHUN — TIPaKTU4YHI BMIHHS W HABUYKH, PO3BHHYTI Ha 0asi
OBOJIOJIIHHS TEOPI€r0, YIOCKOHAJCHI W TMOrauOJieHI B XOJI 3aCBOEHHS JIIHTBICTUYHHX
JTUCLIAILIIH.

BuxigHUMHY TOHATTSAMHU CUCTEMHO-IHTETPAIITHOTO IMiIXOy € CUCTEMa Ta IHTETPOBaHE
HaByaHH:. 3a «BeaukuM TIyMayHUM CIIOBHMKOM Cy4YacHOI YKpaiHChbKOi MOBU», CCTEMA — L1€
«TOPSAZIOK, 3yMOBJICHUH MPAaBUIBHUM, MPABOMIPHUM PO3TAIIyBAHHSAM 1 B3a€EMHHM 3B’S3KOM
yacTuH 4oro-uedyap» [3, c¢. 1320.]. 3asHaummo, II0 CHCTEMa MOBO3HABYMX IUCIMILIIH
npodeciifHOr0 CpsSMyBaHHS OXOIUTIOE OJUHAIIATh KypCiB: MPAKTUKYM 3 YKpPaiHCHKOi MOBH,
CydyacHa yKpaiHCbKa JiTepaTypHa MOBa, BCTYI IO MOBO3HABCTBA, YKPAiHChKA J1aJIEKTOJIOT S,
KyJIBTypa MOBH, CTapOCIJIOB’SIHChKa MOBA, ICTOpis YKpaiHCHKOi MOBH, ICTOPHYHA I'paMaTHKa
YKpaiHChbKOI MOBH, CTHJIICTMKAa YKpaiHChKOi MOBH, 3arajlbHe MOBO3HABCTBO, JIIHI'BICTUYHMH
aHali3 TEKCTYy, L0 CKJIAJaloTh MIJCHCTEMH, $Ki, YITKO B3aEMOMIIOYH, PENPE3CHTYIOTh
JIHTBICTHUYHY HayKYy, CKJIQAHICTh i1 0y0BH, 0araTOBUMIPHICTD ii aCMEKTiB.

[TpoBeneHi po3Bigku CBiAUaTh, M0 O€3 0A30BUX 3HAHB 13 MPAKTUKYMY 3 YKPaiHCHKOI
MOBM Ta BCTYyIly 10 MOBO3HABCTBA, BIJIOMOCTEH IpO ICTOPUYHI IPOLIECH CTAHOBIEHHS M
PO3BUTKY YKPAiHCHKOI MOBH, ii JiaJIEKTHUX OCOOJMBOCTEH HEMOXIIMBHM € 1HTEPIPETYBAHHS
JHTBICTUYHUX SIBUIL, SKI MaOyTHI BUMTEN YKpPAiHChKOI MOBM 3aCBOIOIOTH Ha 3aHSTTAX 13
CydacHOi YKpalHCBKOI JIiTepaTypHOi MOBH; O€3yMOBHO, UiJIbHE MiCIIE 3aiiMae PO3BUTOK
BHUCOKOI KYJIBTYPH MOBJICHHS W HAaOyTTA NpPaKTHUYHUX YMIHb 3[1HCHIOBATH JIHTBICTUYHHMA
aHaJli3 TEKCTy; a KypC 3arajbHOTO MOBO3HABCTBA, IO € CTPMIKHEM YCIX JIHTBICTHYHHX
JUCLHUIUTIH, TOTTIUOII0E 3aralbHOMOBHY HIATOTOBKY CTYJEHTa, PO3KPHBAE€ MOXIJIMUBOCTI
IHTEpIpeTyBAaTH HAYKOBI 1J1ei B MPAKTHIIl IIKUILHOTO BUKJIalaHHs yKpaiHcbkoi MoBH [12; 13].

OCHOBOIO /JIs1 3alIPOBAKEHHSI CHCTEMHO-IHTETPaLlifHOrO MiJX0AY CTajld HayKOBi
po3Biaku 3 mpobiem interpoBaHoro HaBuaHHs (O. bimses, O. ['opomkina, T. loHuenko,
B. lopo3, O. [ly0acentok, A. Hikitina, M. [lenTmimok Ta iH.). 3a «BenukuM TIyMadyHUM
CJIOBHUKOM CYy4YacCHO1 YKpaiHChKOi MOBHW», IHTEIpaTUBHUN — TaKWil, MO0 «OCHOBAaHUM Ha
o0’enHanHi, iHTerpamii; komrutekcHui» [3, c¢.500]. TloBHicTiO moOromKyeMocs 3
MipKyBaHHsIMH B. OrHeB’roka, 110 «MDKIPEAMETHICTh Ta 1HTETPOBAHICTh B OCBITI Ta HAyIll
CTalOTh TNPHUKMETHOK O3HAKOI0 CHOTOJEHHS, IO CHpHse (QyHAaMeHTai3alii OCBITH Ta
IHKOpIIOpAIlil TOCTIHHO 3POCTAIOYNX HAYKOBHX JIOCSTHEHBb Y 3MicT ocBiTH» [10, ¢. 250]. Ham
imnonye nymka O. binseBa mpo Te, 110 IHTErpaTMBHE HABYAaHHS «J1a€ 3MOTY HIBENIIOBATH
JesIKl HEJOJIKM MPEeIMETHOI CUCTEMHM HaBYaHHS, SKUMH € PO3pI3HEHHS 1 (parMEeHTapHICTh
BUKJIA/ly, Ta 3aJIy4UTH MOTPiOHI BIIOMOCTI 13 CyMI)KHUX IIPEIMETIB, 1110 CIIPHsIE PI3HOOIUHOMY
1 IUTICHOMY 3aCBO€HHIO 3HaHb» [2, ¢. 62]. [IpoBeneHe MOCITIKESHHS MEPEKOHYE, M0 TaKe
HaBYaHHS CIPUSE LUTICHOMY i pi3HOOIYHOMY aHai3y MOBHOI'O SIBUINIA HA 3aHATTSX 13 KypCiB,
nepeadaueHuX HaBYAJIbHUM IUJIAHOM CHEI[IaIbHOCTI; YMOXIJIMBIIIOE BUOYTOBYBAHHS 1€papXii
MOBO3HABYMX JUCHUILTIH-TIIICHCTEM, SKi, pO3TaIyKyIOUHCh, OXOIUIIOBATUMYTb 1 JIIHTBICTUYHI
JTUCIUTIIIHA 32 BUOOPOM CTYJICHTA.

Oco0MBOCTI IHTErPaTUBHUX MOXJIIMBOCTEH MOBO3HABUMX JMCIMIUIIH MPOJIEMOHCTPYEMO
Ha puc. 1.
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Puc. 1. Cucmemno-inmezpauiiini 3¢’a3Ku M080O3HAGUUX OUCYUNIIIH

PucyHOK MEepeKOHIIMBO CBITYHTH, IO CUCTEMHO-IHTETpaIiiiHui miaxia 3abesmeuye
IUTICHICTh 1 TIOCIHIJJOBHICTh 3aCBOEHHS MOBO3HABUMX JWCIHILUIIH, PO3KPUBAE MOKIUBOCTI
IHTErpyBaTH iX HABKOJIO OJ[Hi€T MOBO3HABYOI TEMHU, 1110 CIPUATUME Pi3HOOIUHOMY 3aCBOEHHIO
il 3 IPOCIIEKITi€r0 HA BUBYCHHS B IIIKOJII.

SIK BUCHOBOK CTBEP/KYEMO, IIO BpPaxyBaHHS CHCTEMHO-IHTETPALifHOTO MiAXOIy
YMOXKITUBIIIOE TIPOEKTYBaHHS (PaxOBOTO CTAHOBJICHHS BYMTEINSA-CIIOBECHHKA, BIUIMBAE Ha
dbopMyBaHHS HOrO JIIHTBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI B TPOIECI CHCTEMHOTO 3aCBOEHHS YCiX
PIBHIB MOBH IiJ] YaC BUBYEHHSI TUCIUILIIH MOBO3HABYOIO IUKITY — PAKTUKYMY 3 YKpPaiHCHKOI
MOBH, BCTYIy JI0 MOBO3HABCTBa, Cy4aCHOI YKpaiHCBKOi JITEpaTypHOI MOBH, YKpaiHCBKOI
JIaJIeKTOJIOT1l, CTapOCIOB SHCHKOI MOBH, ICTOpii YKpaiHChKOi MOBH, KYyJbTYpH MOBH,
CTHJIICTMUKHM YKpPAiHChKOi MOBH, 3araJlLHOro MOBO3HABCTBA, JIIHIBICTUYHOTO aHaJli3y TEKCTY.
B nepcrexktuBi 3a pomuibHe BOauyaeMO pO3pOOJIEHHS CHCTEMH BIpPaB Ta 3aBllaHb, Kl
0 mNpoaeMOHCTpYBaIM €(EeKTUBHICTh 3alpONOHOBAHOIO MiAXony, U iHQopmauiitHo-
KOMYHIKaI[ii{HU CynpoBif iX.
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